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Orientalistika opingud Tartu rootsiaegses ülikoolis.

A. Bulmerincq.

Tartu rootsiaegse ülikooli pöhikirjas on ette nähtud heebrea

keele professuur, mille täitja on kohustatud ette kandma ka kal-

dea (piibli-aramea), araabia ja süüria keele algeid, aga seile kör-

val ka tölgendama tähtsamaid piibli raamatuid, nagu Genesist,

Hiobit, Psalme ja prohveteid 1 ). See professuur on vahepeal ol-

nud ühendatud kreeka keele professuuriga. Korduvalt on see

professuur osutunud eelastmeks mönele pärastisele usuteaduse

professorile. Muide heebrea keele professorit kutsutakse hiljem
hommikumaa keelte professoriks.

Selle professuuri täitjaks olid

A. Academia Gustaviana aegu:

1. Johann Weide 1 i n g, 1632/33.
2. Joachim Movi u s, kutsutud 27. II 1632, kinnitatud 10.

V samal aastal, kuid ametisse ei astunud.

3. Salomo Ma 11 hia e, 1636—1642, oli alates 1637 ka kreeka

keele professoriks.
4. Johann Georg Gezel i u s, 20. VII 1642—1649.

5. Ericus Holstenius (Erich Andresson Holsten),
12. XI 1650—1656.

!) Tartu Ülikooli ajaloo allikaid, I: Academia Gustaviana, a) ürikuid

ja dokumente. Tartu ülikooli ülesandel välja andnud ja sissejuhatusega

varustanud J. Vasar, 1932, Ik. ($. (j j
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B. Academia Gustavo-Carolina aegu:

I. Tartus:

6. Gabriel Skra g g e, 1680—1698.

7. Johann Uppendorff, kutsutud 1698, kuid suri enne

ametisse astumist.

11. Pärnus:

8. Daniel Eberhard, 1699—1701.

9. Ericus Fahle n i u s, 1701—1710.

Nimetatud 9 esindaja kirjanduslik toodang kuulub peamiselt

hebraistika valda. Tähelepanu vääriva näite oma vöimistest heeb-

rea keele alal pakkus Johann W e i d e 1 i n g oma heebreakeelse

könega teoloogia stuudiumi kohta (Oratio de studio theologico ad

praxin referendo, hebraice consignata et memoriter recitata).
Teise samalaadilise näite pakub Johann Georg G e z e 1 i u s,

kes oli väga viljakas kirjanik usuteaduse alal (v. tema arvukate

tööde loetelu Recke-Napiersky 11, Ik. 34—48). Tema sulest ilmus

m. s. väljavöte Trostiuse heebrea keele grammatikast (peal-

kirja all: Grammaticae Trostianae Epitome. In usum priva-
torum Collegiorum Acad. Gustavianae, quae Dorpati est ad Em-

beccam in Livonia, Dorpati MDCXLVII). See grammatika on pü-
hendatud rootsi rahvuslüürika kuulsale pöhjendajale, Liivimaa

tuntud aadlisugukonna esiisale, Georg Stjernhjelmile. Pühendus

on heebreakeelne ja kölab tölkes järgmiselt:

„Georg Stjernhjelmile
önnistust rohkesti!

Ja Sina, mu armas isand, kuigi oled ülekoormatud rohkete

toimetustega, ikkagi armastad ega pölga tarkuse öppimist, vaid

köneled tarkust mitmes keeles, sest löppu ja seda, mis on jöle,
näeb Sinn arukus. Nii ölen siis asunud teostama oma tööd seile

söna kaudu ja kirjutama Sinn Hiilguse jaoks Kau-kau lühikese

töö. Meeldigu see Sinu Hiilguse silmile, et höiskaks mu süda ja
armu leiaksin Su silmis. Ja nüüd mingu must välja täis vihud, et

astuda Sinu ilu hiilguse ette, et hüüda suure häälega: Tervist!

Tervist! Ole önnistatud!“

Ka tegelikust küljest on Gezeliusel teeneid hebraistika suh-

tes, kuna tema hoolitsusel akadeemiline triikikoda sai uusi heebrea-

keelseid trükitähti !).

2 ) F. Puksov, Tartu ja Tartu-Pärnu rootsiaegse ülikooli triikikoda, Ik. 41.
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Nagu Gezelius, nii andis ka tema otsekohene järeletulija
Ericus Holstenius (Erich Andresson Holsten) välja
heebrea keele grammatika pealkirjaga: Grammatica hebrea in

GRAMMATIC/E
TROSTIAN/E

EPITOME.
In ufumprivatorum Collegiorum
jlcad- (j USTAVIans.,

Dorpati eff ad Embeccam
in Livonia.

Dorpati,
Impjimebat Johannes Vogelius»

AcadcmiaeTypogr.

M CG XLTIi.

Pildistis nr. 9. Trostiuse heebrea keele grammatika väljavötte esileht.

tabulas redacta, ilmumise koht ja aeg kahjuks teadmata (v. Gade-

busch, Livländische Bibliothek, 1777, 11, Ik. 94). Holstenius

(1650—1656) oli orientalistika viimseks esindajaks Academia

Gustaviana juures.
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Esimeseks Academia Gustavo-Carolina juures oli Gabriel

Skragge (1680—98). Tema kirjatööde hulgast (v. nende loe-

telu Recke-Napiersky IV, Ik. 209 j.) kuulub kni mitte hebraistika,

ngi« i’w
aWnrib ttpS
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Pildistis nr. 10. Trostiuse heebrea keele grammatika väljavötte pühendus.

siis ometi judaistika valda tema 1692. a. Tartus kirjutatud väite-

kiri: De Messia judaico sive qualem Judaei fingunt ejusque
adventu.

Skraggele järgnes Johann Uppend orf f, kellele aga pol-

nud antud astuda ametisse. Käsikirjas on säilinud tema poolt

Riias (kus ta üle 20 aasta oli lütseumi rektoriks) kirjutatud ja

Tartule määratud esiloeng: Oratio de divino sacrarum litterarum
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sancte habendo. Pääle seile esiloengu leidus tema päran-
dis veel 3 järgmist kirjutist:

1) Sciagraphia chronologico-historica ecclesiae veteris et novi

testamenti ac quattuor monarchiarum — secundum calculum

Wasmuthianum — ab ipsis mundi conditi primordiis ad nostra

usque tempora.

2) Vindiciae dicti Dan. IX, 27 de confirmatione foederis etc.

3) Commentationes de ritibus judaicis. (Löpetamata.)

Tema öpingute löpetamisjärku Kiehs ja tema koduopetajaks
oleku aastaisse Tondernis langeb samuti 3 kirjutist:

1) Disputatio de usu sacrae philologiae hebraeae in theologia
exegetico-polemica, Kilonii 1668.

2) Disputatio physico-philologica de esu sanguinis in locum

Lev. XVII, 4., Kilonii 1670.

3) philologicum contra abusum sacrae philologiae
hebraeae in theologia polemica, Kilonii 1671. (Vrd. Recke-Na-

piersky IV, lk. 415—418.)
Pärast ülikooli üleviimist Pärnu a. 1699 hommikumaa keelte

öppetooli täitis esimesel 3 aastal Daniel Eberhard (1699—

1701). Tema ainsaks käesolevasse ühendusse kuuluvaks tööks on

väitekiri, mille ta kaks aastat pärast Tartu asumist (1690) kait-

ses Wittenbergis (1692) : Dissertatio de ascensione Christi in

coelos et descensu ad inferos ex Ps. 68, 19 (v. Recke-Napiersky I,
lk. 468).

Eberhardi järglane Ericus Fahlenius (1701—1710),
viimne rootsiaegseist orientalistest, oli ühtlasi esimeseks, kes tun-

gis arabistika piirkonda oma kirjutisega: Historia alcorani et

fraudum Muhammedis, 1699. Juba 3 a. varem ilmunud esikteos

judaistika alalt oli keskaegse juudi eksegeedi Abrabanel’i (1437—

1509) 12 väikse prohveti kommentari ühe osa tölge: Duo priora

capita ex commentario R. Isaci Abrabanelis in prophetam lonam

in linguam latinam translata, 1696. Judaistika valda kuulub ka

tema Oratio introductoria de triplici ludaeorum in libros sacros

commentandi ratione eorundemque scriptorum usu et utilitate in

scholis Christianorum, 1701.

Tema juhatusel kirjutatud vöi kaitstud väitekirjust oleks

nimetada:

1) Gabriel Herl in (Tallinnast), Brevis quaedam historia

propitiatorii, Pernaviae 1703 (40 lk.).
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2) Johannes Christophorus Wendebaum (Bersohn’ist

Liivimaalt), De promulgatione Decalogi ejusdemque tabulis, Per-

naviae 1706 (60 Ik.).

3) Abraham Johannes Dahlmann (Borea-Fennus), Exer-

citatio academica, philologice expendens voces duorum brevissi-

morum Scripturae locorum Esai. XLIX, 3. Jer. XXX, 9., Per-

naviae 1708.

Käesolev visand on ajapuudusel saanud väga lühikeseks. Loo-

d#n seda lähemas tulevikus täiendada, esijoones kujutades orien-

talistika öpinguid meie ülikooli öitseajal 19. sajandil, eriti ühen-

duses Hezeli, Henzi’, Mühlau ja Volcki nimedega.

R e s u m e.

Die orientalistischen Studien an der Schwedischen

Universität Dorpat.
In den Konstitutionen der Schwedischen Universität Dorpat

ist eine Professur für hebräische Sprache vorgesehen.
Diese Professur ist bisweilen mit der für griechische Sprache

verbunden gewesen. Mehrfach bildete diese Professur die Vor-

stufe für die Bekleidung eines der theologischen Lehrstühle.

Später führt übrigens der Professor der hebräischen Sprache
den Titel eines Professors der morgenländischen Sprachen.

Die literarischen Leistungen der genannten 9 Vertreter liegen
vornehmlich auf dem Gebiet der Hebraistik.

Die Inhaber dieser Professur waren:

A. In der Academia Gustaviana:

1. Johann Weideling 1632/33.
2. Joachim Movius berufen am 27. II 1632, bestätigt am

10. V desselben Jahres, trat jedoch sein Lehramt nicht an.

3. Salomo Matthiae, 1636—1642, seit 1637 auch Professor

der griechischen Sprache.
4. Johann Georg Gezelius vom 20. Juli 1642—1649.

5. Ericus Holstenius (Erich Andresson Holsten) vom 12.

Nov. 1650—1656.

B. In der Academia Gustavo-Carolina:

I. in Dorpat:
6. Gabriel Skragge, 1680—1698.

7. Johann Uppendorff, berufen 1698, starb jedoch vor dem

Antritt seines Lehramtes.
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11. in Pernau:

8. Daniel Eberhard 1699—1701.
9. Ericus Fahlenius 1701—1710.

Johann Georg Gezelius verdanken wir die Veranstaltung
eines Auszugs aus der hebräischen Grammatik von Trostius unter

dem Titel: Grammaticae Trostianae Epitome, 1647.
Wie Gezelius, so hat auch sein unmittelbarer Nachfolger Eri-

cus Holstenius (Erich Andresson Holsten) eine hebräische
Grammatik veröffentlicht unter dem Titel: Grammatica hebrea
in tabulas redacta.

Holstenius (1650—1656) war der letzte Vertreter der Orienta-

listik an der Academia Gustaviana.

Der erste dagegen an der Academia Gustavo-Carolina war

Gabriel Skragge .
Unter seinen Schriften gehört in das Ge-

biet der Judaistik seine Dissertation: „De Messia judaico sive

qualem Judaei fingunt ejusque adventu.“

Auf Skragge folgte Johann Uppendorff. Handschrift-

lich erhalten hat sich die für Dorpat bestimmte Antrittsvorlesung:
Gratio de divino sacrarum litterarum sancte habendo.

Äusser dieser noch 3 Abhandlungen:

1) Sciagraphia chronologico-historica ecclesiae veteris et novi
testamenti.

2) Vindiciae dicti Dan. IX, 27 de confirmatione foederis etc.

3) Commentationes de ritibus judaicis (unvollendet).
In die Jahre des Abschlusses seiner Studien in Kiel sowie

in die Jahre seines Hauslehrertums zu Tondern fallen ebenfalls

drei Abhandlungen:

1) Disputatio de usu sacrae philologiae hebraeae in theolo-

gia exegetico-polemica, Kilonii 1668.

2) Disputatio physico-philologica de esu sanguinis in locum

Lev. XVII, 4., Kilonii 1670.

3) philologicum contra abusum sacrae philologiae he-

braeae in theologia polemica, Kilonii 1671. Vgl. Recke-Napiersky

IV S. 415—418.

Nachdem die Universität 1699 nach Pernau verlegt wor-

den war, wurde das Katheder für orientalische Sprachen in den

ersten drei Jahren von Daniel Eberhard bekleidet. Seine ein-

zige in den vorliegenden Zusammenhang gehörende Schrift ist

eine Dissertation: Dissertatio de ascensione Christi in coelos et

descensu ad inferos ex Ps. 68, 19.
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Eberhards Nachfolger Ericus Fahle n i u s griff in das

Gebiet der Arabistik hinüber durch seine Abhandlung: Historia

alcorani et fraudum Muhammedis, 1699.

Vorher hatte er sich durch eine Arbeit aus dem Gebiete der

Judaistik eingeführt:
Duo priora capita ex commentario R. Isaci Abrabanelis in

prophetam Jonam in linguam latinam translata, 1696.

In das Gebiet der Judaistik gehört auch die Oratio introducto-

ria de triplici Judaeorum in libros sacros commentandi ratione

eorundemque scriptorum usu et utilitate in scholis Christiano-

rum, 1701.

Vorstehende Skizze ist wegen Zeitmangel sehr kurz ausge-

fallen. Verfasser hofft sie, in der nächsten Zukunft zu vervoll-

ständigen, wobei es vor allem darauf ankommen wird, die orien-

talistischen Studien in der Blütezeit unserer Landeshochschule

im XIX Jahrh., wie sie sich insonderheit an die Namen eines He-

zel, Henzi, Mühlau und Volck knüpfen, zur Darstellung zu bringen.

Äratrükk „Usuteaduslisest Ajakirjast“ 1932, lisavihk nr. 3.

K. Mattieseni trükikoda 0./ü., Tartus 1932.
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